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oog boven het Engelse landschap vloog Piloot 
Storm het kleine toestel naar zijn bestemming in 
het graafschap Surrey. 
Het was een reis met hindernissen geweest. Sandra, die 
naast hem in de cockpit zat, merkte lachtend op: „Het is 
me zo langzamerhand wel duidelijk geworden, dat jij een 
man bent, die onmogelijk plannen voor een vakantie kan 
maken.” 
Storm knipoogde en zei: „We hebben nog hoogstens 
dertig mijl te vliegen, kindje. Het zou wel een wonder 
zijn, als er nu nog iets gebeurde, dat onze plannen 


opnieuw in de war stuurde. En tenslotte kunnen we ook 
in Londen een prettige tijd hebben.” 

Niet lang daarna zette hij de machine veilig aan de grond 
bij Warburg Manor, waar de nieuwe eigenaar hem har- 
telijk verwelkomde: „Beter laat dan nooit. En gelukkig 
alles in één stuk, zie ik. Mister Norman heeft mij al enige 
malen getelegrafeerd. Ik zal hem gauw geruststellen. 
Enne... oja. Ik wilde u graag spreken over een belang- 
rijke aangelegenheid. Hebt u even tijd?” 

Storm keek Sandra veelbetekenend aan en zuchtte: „Oh, 
oh! Daar gaat-ie weer!” 





PA erg was het echter niet, want nadat Arend uit- 
voerig verslag van zijn belevenissen gedaan had, 
vroeg de heer Winslow alleen maar, of hij bereid zou zijn 
een oude legerkist voor hem naar Prestwick te vliegen. 
Sandra slaakte reeds een diepe hartroerende zucht en 
sloeg haar blauwe ogen vertwijfeld ten hemel. Maar de 
onverwoestbare Arend vond het nog niet zo’n gekke 
opdracht. „All right, ik doe het,” zei hij. „Maar op 
voorwaarde dat ik deze jongedame mee mag nemen.” 
Hij keek Sandra lachend aan en vervolgde: „Meisje, ben 
je ooit in de Schotse Hooglanden geweest? Niet? Nou 


dan zal Papa Storm je die eens laten zien. „Gods eigen 
land” noemen de Schotten het! Wel, wat heb je dáárop te 
zeggen?” 

Zijn lotgenote scheen zich reeds met dat nieuwe plan 
verzoend te hebben. 

„Maar,” sprak zij, „vergeet niet, dat ik eerst nog even 
mijn neef Jean in Londen zou opzoeken.” „O, dat is 
best” vond Mister Winslow. „Een paar dagen vroeger of 
later komt er ook niet op aan. Bovendien ga ik direct zelf 
naar de city, dus dan kunt u beiden gelijk mee- 
rijden!” 
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| k snelle vaart voerde Mister Winslow de twee avon- 
turiers langs de schilderachtige wegen van het graaf- 
schap Surrey naar het bedrijvige Londen. Het adres van 
Sandra's neef bevond zich in de buurt van Trafalgar 
Square. Daar nam het tweetal voorlopig afscheid van de 
vriendelijke Engelsman, die even later verdwenen was in 
de heksenketel van het verkeer. Vooral omdat Arend 
Londen op zijn duimpje kende, hadden zij weinig moeite 
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om het boarding-House van neef Jean te vinden. Maar 
daar wachtte hen een verbluffende tijding. De oude hos- 
pita deed een erg verward verhaal, maar uiteindelijk 
begrepen ze er dan uit, dat neef Jean, die op een grote 
bank werkte, twee dagen tevoren door de politie van zijn 
bed gelicht was en nu in de gevangenis verbleef. 
Waarom wist het brave mens niet. „Och, och! En meneer 
Latour was toch zo’n aardige jongen! Altijd bereid om 
een ander te helpen!” 
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en half uur later stapten Arend en Sandra reeds de 

bewuste gevangenis binnen. Het meisje was vast 
besloten uit te vinden waarom haar neef achter de tralies 
gezet was. Het duurde dan ook niet lang voordat de 
portier hen binnengelaten had en de direkteur permissie 
gegeven had met de gevangene te spreken. Jean Latour 
was niet weinig verrast zijn nicht uit Marokko zo plot- 
seling voor zich te zien. De jongeman scheen de zaak van 
de luchtige kant op te nemen. Maar toen Storm hem eens 
ter dege aan de tand voelde over de oorzaak van zijn 
opsluiting, taande zijn optimisme en met sombere stem 
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legde hij uit: „Er zijn via onze bank een massa valse 
bankbiljetten in de circulatie gebracht. Bij een recher- 
che-onderzoek vond men in mijn portefeuille een groot 
aantal van die biljetten en bij een inval op mijn kamers 
nog een bureaulade vol. Klaar als een klontje, niet- 
waar!? 

Jean Latour is de schurk die de rommel in omloop 
brengt. En nu word ik zeker tienmaal per dag uitgehoord 
naar de herkomst daarvan. Moet ik jullie nog zeggen, dat 
ik met de hele zwijnerij niets te maken heb?!” 
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ean Latour haalde berustend de schouders op. „Ik 
J schijn nogal een onguur uiterlijk te hebben, want er is 
geen kip, die mij geloven wil. Ze moesten liever die fraaie 
chef van me eens aan zijn jasje trekken; als je het mij 
vraagt, voert die snaak in zijn vrije tijd niet veel goeds in 
zijn schild.” „Ik zou dat heerschap wel eens willen spre- 
ken. Hoe is zijn naam en waar woont hij?” vroeg Storm. 
„Todd heet hij, Alastair Todd. Maar zijn adres weet ik 
helaas niet, misschien kun je dat in de telefoongids vin- 
den. Hier heb je in ieder geval het kontaktsleuteltje van 
mijn wagen, dan hoeven jullie niet zoveel te lopen. Suk- 





ses!” Nadat zij neef Jeans pittige wagentje van een par- 
keerplaats gehaald hadden, vroeg Sandra: „Wat ben je 
nu van plan?” „Allereerst moesten wij mister Barnsley, 
de direkteur van de Bank maar eens met een bezoek 
vereren.” 

Direkteur Barnsley scheen zich echter verre van vereerd 
te voelen, hij was althans weinig mededeelzaam. 
Storm vond het een onsympathieke man. Overduidelijk 
liet Barnsley blijken, dat hij van Jean Latour weinig 
hebben moest! 





oordat Storm het vrij nutteloze onderhoud met de 
bankdirekteur afbrak, vroeg hij langs zijn neus weg 
naar het adres van Jeans chef. 
Even meende hij een gevaarlijke flikkering in de waterige 
oogjes van de man voor hem op te merken, maar dat zou 
wel verbeelding zijn. 
„Ik geloof niet, dat het bepaald noodzakelijk is, dat u de 
heer Todd nu óók nog met uw vragen gaat lastig vallen, 
Heus, u kunt het onderzoek in deze affaire gerust aan 
Scotland Yard overlaten. Goedenavond, mijnheer,” be- 


sloot Barnsley droogjes. 

Toen Storm even later naast Sandra terugliep naar de 
auto, mompelde hij half spottend: „En toch geloof ik, 
dat deze onvriendelijke oude heer mij voor ’t lapje 
gehouden heeft. Ik zou haast met je willen wedden om 
een oorvijg, Sannie, dat hij op dit zelfde moment mister 
Todd telefonisch een seintje geeft.” 

Piloot Storm kon natuurlijk niet weten, dat hij de 
beroemde spijker onfeilbaar op de even beroemde kop 
geslagen had! 
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een, het gesprek met de bankdirekteur had hen niet 
NS wijzer gemaakt en Storm besloot dat zij aller- 
eerst maar eens een telefooncel moesten zien op te snor- 
ren, om zo het adres van Alastair Todd aan de weet te 
komen. In snelle vaart reden zij door de vallende duis- 
ternis, tot zij een telefooncel ontdekten. Storm stond wel 
’'n beetje beteuterd te kijken, toen hij al bladerend in het 
dikke telefoonboek meer dan twee pagina’s met de naam 
Todd vond. Hij koos er drie uit welke hem het meest 





waarschijnlijk voorkwamen en noteerde die. Bij de eerste 
twee adressen hadden zij weinig sukses, maar het derde 
bleek inderdaad de woning van de gezochte man te zijn. 
„Alastair D. Todd, accountant”, stond er op het naam- 
bordje. Nergens in het grote, somber uitziende huis 
brandde enig licht en op hun aanhoudend schellen kwam 
geen gehoor. Tot hun niet geringe verbazing echter, 
bleek de deur los te zijn! Voorzichtig opende Storm de 
deur en stapte de donkere hal binnen .…. 





O: hun aanhoudend roepen van mijnheer Todds 
naam kwam geen enkel antwoord. Het was alle- 
maal zeer vreemd en Storm kon de gedachte niet ver- 
dringen, dat zij in een valstrik liepen. Uiterst behoed- 
zaam ging hij de zitkamer binnen, ieder ogenblik een 
wurgende hand aan zijn keel verwachtend. Sandra kwam 
vlak achter hem aan en fluisterde: „Laten we vlug maken 
dat wij hier weg komen, Arend. Misschien is het toch het 
huis van een andere Todd en als dan opeens de bewoners 
thuiskomen...” Storm stapte in het schemerdonker 
naar de vage omtrekken van een bureau. „Nu ik eenmaal 
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hier ben, zal ik zekerheid hebben ook,” mompelde hij. 
Geen van beide „inbrekers” zag de sinistere figuur, die 
buiten uit een langs het trottoir geparkeerde wagen 
stapte en op het huis toesloop. Zij wisten ook niet, dat 
deze geheimzinnige verschijning hen reeds gevolgd was 
sedert het moment dat zij direkteur Barnsley’s woning 
verlieten. 

Bij het licht van zijn aansteker doorzocht Storm vlug het 
bureau en opeens uitte hij een veelbetekenend ge- 
brom... 





eel interessant,” mompelde Storm, terwijl hij bij 

het flakkerende licht van zijn aansteker nauwkeu- 
rig een stukje papier bestudeerde. „Vertel jij me eens wat 
een accountant met een faktuur van een machinefabriek 
kan hebben, Sandra. Dit rekeningetje loopt maar 
eventjes in de duizenden! Allemaal onderdelen en niet 
voor een wasmachine, als je het mij vraagt.” 
„Ja, maar dat hoeft toch helemaal niet te betekenen 
dat...” begon Sandra. Maar ze maakte haar zin nooit 


af, want opeens hoorden zij allebei een geluid achter 
zich. Arend knipte onmiddellijk zijn vlammetje uit en 
frommelde het papiertje vlug in zijn zak. Het volgende 
moment keken zij knipogend in de verblindende licht- 
bundel van een sterke zaklantaarn en gromde een diepe 
mannenstem: „Wat moet dat betekenen? Jullie neus in 
dingen steken die je niet aangaan, hè? Da's érg gevaar- 
lijk, weet je!” Zij konden de man zelf slechts vaag zien, 
doch de revolver in zijn andere hand des te beter! 





D: onbekende man met de revolver stapte dreigend 
op hen af. „Houden jullie je lange vingers maar 
eens boven je hoofd. Zó ja!” Arends hersens werkten 
onder hoogspanning. „Wie was die knaap! Zeker Alas- 
tair Todd niet! Misschien was hij te vangen met een 
oeroud trucje, want het glimmende koude staal van die 
revolver stond Arend niets aan. Stel je voor dat ’t opeens 
heet werd!” 

Knipperend met de ogen in het felle licht van de zak- 
lantaarn keek Storm opeens glimlachend naar de deuro- 
pening achter „De Schim”. Deze draaide onmiddellijk 


het hoofd om. In dat onderdeel van een sekonde hief 
onze piloot snel het rechterbeen op en schopte het wapen 
los uit de hand van de onbekende. Deze probeerde zich 
nog te herstellen, maar voor hij zich kon bukken, trof een 
akelig harde vuist hem op de kaak. De zaklantaarn viel 
op de grond en opeens was alles in duisternis gehuld. De 
schim was echter spoedig over zijn verbouwereerdheid 
heengekomen en nu ontwikkelde zich een woeste wor- 
stelpartij, waarbij het Arend duidelijk werd, dat hij met 
een man van het vak te doen had. 
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(5 rommend rolden de twee vechtenden door het duis- 
tere vertrek. De onbekende man had een behoor- 
lijke portie kracht in zijn armen en er waren momenten, 
dat Storm bijna alle lucht uit de longen geperst werd. 
Zijn ribben kraakten ervan. Sandra was een ogenblik 
verschrikt achteruit gedeinsd, toen haar metgezel zo 
plotseling tot handelen overging. 

Tevergeefs tastte zij naar het wapen dat Arend de man 
uit zijn hand geschopt had. Al zoekende stootte zij tegen 
een tafeltje en kwamen haar handen in aanraking met 
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een grote vaas. „Enfin, hiermee kan ik in ieder geval ook 
een werkzaam aandeel in het verloop der dingen heb- 
ben,” bedacht het onverschrokken meisje. Behoedzaam 
naderde zij de twee kemphanen. Storm had zich juist uit 
een moordende vak-greep bevrijd en haalde zijn vuist 
naar achteren om zijn wankelende tegenstander eens 
geducht te raken, toen opeens de hele sterrenhemel rin- 
kelend aan scherven leek te vliegen boven op zijn blonde 
lokken. Sandra gilde... maar dat hoorde Arend al niet 
meer. 
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p het moment dat Sandra de grote vaas boven haar 

hoofd hief, had zij de stellige overtuiging op het 
„goede” of liever gezegd „kwade” hoofd te mikken. 
Maar nauwelijks voelde zij het siervoorwerp met een 
ziek-makend geluid onder haar handen uit elkaar bar- 
sten, of zij besefte haar vergissing. Haar knieën knikten. 
Om aan iedere twijfel een einde te maken, verhief de 
Schim zich met een triomfantelijke lach van de parket- 
vloer. Vlug had hij de revolver opgescharreld en hield het 


ding dreigend onder Sandra's neus. „Dank je wel, 
baby!” grijnsde hij. „Dat was nu werkelijk aardig van je. 
Maar verder geen grapjes meer, hoor! En precies doen 
wat Oom Lou zegt, anders maak ik gaatjeskaas van je 
vriendje!” Het arme meisje had opeens vreselijke be- 
hoefte om goed uit te huilen, maar zij vermande zich. 
Met het grootste gemak tilde Oom Lou het slappe 
lichaam van de piloot op zijn schouder en marcheerde 
naar de deur. „Kom zus, laten we gaan voordat de baas 
van het zaakje thuiskomt!” 
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M: Piloot Storm als een slappe zandzak over zijn 
grove schouder hangend, dreef Oom Lou het ont- 
hutste meisje het geheimzinnige huis van de even 
geheimzinnige heer Todd uit. In wanhoop trachtte San- 
dra haar gedachten te formuleren. Wat moest zij doen? 
Wat had dit alles te betekenen? Hoe erg was Arend er 
aan toe? Misschien had zij hem wel doodgeslagen! 

De frisse buitenlucht scheen haar goed te doen. Zij moest 
hulp zien te krijgen. Dáár kwamen een paar late wan- 
delaars aan. Als zij die... Maar opeens siste Oom Lou 
achter haar: „Vlug in dat donkere hoekje daar. En je 


houdt je zo stil als ’n dood vogeltje, begrepen, of ik schiet 
een luchtgaatje in het knappe hoofd van je vriend 
hier!” 

Rustig pratend gingen de twee mannen op nog geen acht 
meter afstand aan hen voorbij. Sandra durfde echter 
geen kik te geven. 

Toen de straat weer stil was, porde Oom Lou haar hard- 
handig in de zij. „Vooruit! Naar die wagen daar aan de 
overkant en klim achter het stuur. Ik zal de weg wel 
wijzen!” 





et bevende handen bracht Sandra de auto in 

beweging en volgde alle aanwijzingen die Oom 
Lou haar gaf. Die man was bepaald krankzinnig. Wat 
wilde hij in hemelsnaam met hen? De manier waarop hij 
voortdurend zijn dodelijke wapen tegen haar nek hield, 
joeg ijskoude rillingen langs haar rug! 
Storm lag nog steeds onbewust van alles wat er gebeurde 
op de achterbank. Snel reed de Austin door de uitge- 


storven straten van een voorstad en korte tijd later waren 
zij al bij de heuvels ten noorden van de stad. Talrijke 
vertwijfelde plannen kwamen in Sandra’s brein op, die 
zij even snel weer verwierp. Neen, er was niets aan te 
doen. Zij waren volkomen overgeleverd aan deze onbe- 
kende kerel, die zich „Oom Lou” noemde. Zijn handel- 
wijze had echter weinig van die van een echte oom 
weg! 
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| Pen tijd werd er niet gesproken in de auto, die over 
een stille asfaltweg buiten Londen naar het noorden 
reed. Sandra volgde gedwee alle aanwijzingen die haar 
„bewaker” haar gaf. Vurig wenste zij dat zij door een 
agent aangehouden zouden worden. 

Opeens klonk er een dof gesteun van de achterbank. 
Arend was bij kennis gekomen en het was alsof er meteen 
een grote last van Sandra’s schouders afviel. Gelukkig! 
O, het was allemaal háár schuld, dat ’t zo gelopen was. 
Hoe had ze ooit zo dom kunnen zijn om haar eigen 


strijdmakker met ’n vaas op het hoofd te slaan! Even zat 
Piloot Storm versuft voor zich uit te staren. Maar voor- 
dat hij goed en wel begreep wat er gebeurde, had „Oom 
Lou” hem alweer een fikse tik op het hoofd gegeven met 
het achtereind van zijn revolver. 

Toen dit evenwel nog niet het gewenste resultaat ople- 
verde, wierp de onverlaat eenvoudig het portier van de 
Austin open en voordat de van afschuw schreeuwende 
chauffeuse had kunnen remmen, was Storm reeds naar 
buiten geduwd. 
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H: lang Piloot Storm daar aan de rand van de weg 
gelegen had, kon hij later onmogelijk vertellen. 
Toen hij eindelijk uit zijn verdoving ontwaakte, kon hem 
dat ook maar weinig schelen. Moeizaam richtte hij zich 
op en kreunde. Hij had het gevoel alsof er een stoomwals 
over zijn body gereden was. In zijn bonzende hersens 
zwommen allerlei gedachten door elkaar en een ogenblik 
was hij bang, zijn geheugen kwijtgeraakt te zijn. Maar 
toen herinnerde hij zich weer langzaam wat er gebeurd 
was. …. Die vechtpartij in het donkere huis van de 
geheimzinnige mister Todd... een zware slag op zijn 
hoofd... en een felle angstkreet van Sandra... 


Maar wat deed hij hier in het vochtige gras langs een 
buitenweg? Waar was Sandra? Wankelend kwam hij 
overeind en keek een beetje verdwaasd naar de onbe- 
kende sjaal die hij nog steeds in zijn hand geklemd hield. 
Die was natuurlijk van De Schim. Automatisch stopte 
hij het ding in zijn zak en liep als een dronkeman naar de 
kant van de weg, om te wachten tot er een auto op zou 
dagen, die hem misschien terug naar Londen zou willen 
brengen. Hij moest als de gesmeerde bliksem terug naar 
Todd’s huis om Sandra weer op te snorren. Eindelijk 
naderde er een rammelende melkauto in de verte en 
Arend maakte het bekende liftgebaar. 





ij had geluk. De vrachtrijder stopte en Arend klom 

houterig naast hem in de stuurkabine. Natuurlijk 
stelde de man een aantal lastige vragen, maar onze piloot 
fantaseerde vlug een aannemelijk verhaal bijeen voor 
zijn extra vroege aanwezigheid op de weg. Overigens 
hoefde hij zijn mond verder weinig te gebruiken en kon 
hij volstaan met zo nu en dan meelevend ja of neen te 
schudden met zijn gonzende hoofd, want de melkrijder 
bleek een rappe prater te zijn. Arend had zelden iemand 
ontmoet die zó kon praten over zichzelf, zijn werk en zijn 
favoriete voetbalteam. De man scheen aan Storms 


gezicht te kunnen zien dat deze snakte naar iets drink- 
baars. Daarom bood hij hem gul een fles verse melk 
aan. 

Hoe welwillend en onderhoudend de chauffeur ook was, 
Arend was blij dat zij eindelijk de ontwakende binnen- 
stad bereikten en hij afscheid van hem kon nemen. Toen 
hij een politiebureau passeerde, aarzelde hij even. Zou 
hij het hele avontuur aan de politie meedelen? Hij 
besloot eerst zelf maar weer eens op onderzoek uit te 
gaan. 
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et duurde niet lang of hij had de omgeving van 

Mister Todd’s woning bereikt. De sportwagen van 
Jean Latour stond nog op dezelfde plaats waar hij en 
Sandra hem enkele uren geleden geparkeerd hadden. 
Maar dan moest het meisje nog in het huis van de 
bankaccountant zijn! Storm stond een ogenblik te over- 
leggen, maar stevende toen recht op het sombere huis toe 
en belde aan. Het duurde nogal even voordat de deur 
openging en een uitgedroogd manneke met een vogel- 
kopje voor hem stond. Het bleek warempel de weledele 





heer Alastair Todd in hoogst eigen persoon te zijn. De 
man deed erg verbaasd toen hij de reden van Storms 
vroege visite vernam. Hij liet de piloot zelfs met een tikje 
overdreven welwillendheid binnen in zijn werkkamer, 
waar alle sporen van een gevecht zorgvuldig uitgewist 
waren. Een ogenblik meende Arend het verkeerde huis te 
pakken te hebben, maar toen zag hij opeens tegen het 
bureau een vergeten scherfje van „een gebroken vaas” 
liggen en een heleboel dingen werden hem ineens dui- 
delijk! Voorzichtig raapte hij het stukje op. 





et overdreven zorgvuldigheid deponeerde Storm 

de scherf van het voorwerp waarmee iemand hem 
ongetwijfeld enige uren geleden buiten westen geslagen 
had, in de asbak op het bureau van zijn „gastheer” en 
keek deze daarbij onschuldig glimlachend aan. Maar 
Alastair Todd vertrok geen spier van zijn gezicht en 
slaagde er zonder veel moeite in, op de uitgedroogde 
mummie van een farao te gelijken. Ook toen Arend hem 
met lastige vragen over de kapaciteiten en misstappen 
van zijn sekretaris Jean Latour belaagde, bleef de man 
overstoorbaar. Zijn houding inzake de valse munters- 


praktijken van Latour kwam Storm toch wel wat vreemd 
voor. Hij had verwacht dat Todd zich daarover in meer 
verontwaardigde termen zou uitlaten. Voorwaar, deze 
man was òf volkomen onschuldig òf wel een geboren 
toneelspeler. Bij het plechtstatige afscheid na deze vroe- 
ge visite maakte Todd echter nog een vreemde opmer- 
king, die duidelijk als waarschuwing bedoeld was: 
„Nieuwsgierigheid doodde reeds vele muizen!” Waar- 
mee Arend meteen wist, wat voor „vlees” hij in de kuip 
had! 
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adat de heer Todd hem geforceerd hoffelijk uitge- 

leide gedaan had, klom Piloot Storm vlug in de 
auto, die hij in een zijstraat geparkeerd had en snorde 
regelrecht naar Scotland Yard. Korte tijd later stond hij 
tegenover Inspekteur Lund, die met het onderzoek in de 
zaak Latour belast was en deed zijn zonderlinge verhaal. 
Lund luisterde met groeiende belangstelling zonder hem 
in de rede te vallen en zei toen: „Hoewel ik een hart- 
grondige hekel heb aan mensen, die op hun eigen houtje 


detective gaan spelen, kan ik niet ontkennen, dat uw 
amateur-pogingen geheel nieuwe perspektieven voor ons 
openen.” 

Toen Arend hem als enig „bewijsstuk” de sjaal van de 
geheimzinnige aanvaller overhandigde, ontstak de in- 
spekteur welhaast in enthousiasme. „Er zit warempel 
nog een wasnummertje op! Haast te mooi om waar te 
zijn.” Drie minuten later was het adres van de wasserij 
reeds bekend en reden Storm en de inspekteur er- 
heen. 





rgens in een somber straatje van het Londense East 

End vond het tweetal de wasserij en stapten zij naar 
binnen. De kleine wasbaas was een en al bereidwilligheid 
toen hij ontdekte dat de heren van de recherche waren en 
kon hen zelfs zonder het klantenboek te raadplegen, 
vertellen, dat het kledingstuk toebehoorde aan mijnheer 
Louis Derringer in de Moorsiderroad 68. 
De zaak liep op rolletjes. Terug op Scotland Yard werd 
vlug het register van de heer Derringer opgezocht, waar- 
bij bleek, dat deze forse man een uiterst duistere loop- 
baan achter de rug had. Een expert in het openen, en 
vooral leeghalen van andermans brandkasten, een ge- 


ducht vechtersbaas, kortom wat men noemt „een zware 
jongen”. 

Arend betastte de talrijke pijnlijke plekken die mijnheer 
Derringer hem tijdens die worstelmatch in de duisternis 
bezorgd had en grijnsde: „Ja, die knaap was niet bepaald 
zachtzinnig.” „Maar,” ging hij opeens ernstig voort, „nu 
begin ik me toch terdege zorgen te maken over die arme 
Sandra. Wie weet wat er met haar gebeurd is. Ik wil zo 
spoedig mogelijk Derringer aan de tand voelen, inspek- 
teur.” 

„Als ik mij niet vergis, zult u hem desgewenst letterlijk 
zowel als figuurlijk aan zijn tand kunnen voelen, mister 
Storm,” glimlachte Lund geheimzinnig. 
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N: enige korte telefoongesprekken met zijn „relaties 
in de onderwereld”, legde inspekteur Lund met een 
tevreden grijns de hoorn op het toestel. „Het is precies 
zoals ik dacht. Kom mee, mister Storm, dan gaan wij 
meteen Derringer, alias oom Lou, opzoeken.” 

Nadat hij bij een garage eerst een flinke voorraad ben- 
zine ingeslagen had, reed Arend met de man van Scot- 
land Yard naar de plaats waar Derringer zijn beroep 
uitoefende. Het was een waar genot achter het stuur te 


zitten van zo’n gloednieuwe Austin. Sandra's neef had 
een goede keus waar het auto’s betrof. Aan de rand van 
een groot kermisterrein parkeerde Storm de wagen en 
zodra zij uitgestapt waren, wees de inspekteur op een 
groot reclamebord. „Goochelende zeeleeuwen. 
clowns... de dikste dame ter wereld... en de Turkse 
krachtmens Ludovicos .. ” 

‚„Dat,” zei Lund bijna plechtig, wijzend op de gespier- 
balde afbeelding van Oom Lou, „is onze man!” 





oor één der grootste tenten op het terrein had zich 
Nn groepje mensen verzameld dat met geamuseer- 
de, maar toch ook ontzagvolle blikken de imposante 
figuur op het podium gadesloeg. Storm en Lund meng- 
den zich tussen de toeschouwers en luisterden naar de 
woordenstroom die van de lippen van de „standwerker” 
vloeide. … .. U kunt dadelijk naar binnen voor de eerste 
voorstelling. Als extra attraktie vandaag: een bedrag van 
500 gulden voor een ieder die het vijf volle minuten in de 
ring uithoudt tegen Ludovicos, de Turkse Gorilla! Sluit 
u aan bij de kassa, dames en heren!” 
Toen zich eindelijk een kandidaat voor de worstelmatch 
gemeld had, kon de voorstelling een aanvang nemen. 


Het duel duurde hooguit dertig sekonden en toen kon 
het arme slachtoffer van Ludovicos’ kolossale spieren als 
een gebroken man de ring uit geholpen worden. „Kom- 
aan sterke mannen,” schamperde de onvermoeibare 
coach, „wie is de tweede die vijf minuten met de Turkse 
Gorilla wil worstelen?” 

En toen liet inspekteur Lund zijn pijp haast uit zijn 
mond vallen van verbazing, want naast hem ging piloot 
Storm opeens rechtop zitten en zei: „Welja, laat ik het 
eens proberen. Vijfhonderd gulden zijn altijd welkom en 
dan kan ik dat heerschap meteen een paar vragen stel- 
len!” 





N: de korte, maar krachtige demonstratie van Ludo- 
vicos leek het onwaarschijnlijk, dat zich nog nieu- 
we kandidaten voor een duel zouden melden. Er klonk 
dan ook een opgewonden gemompel toen zich opeens 
een rijzige blonde kerel verhief. Rustig klonk de stem van 
Piloot Storm toen hij zei: „Ja! Hier is nummer twee!” 
In een kleedhokje achter de kermistent kreeg Arend een 
broekje en passende schoenen en even later stapte hij 
door de touwen in de ring. 

De Turkse krachtpatser stond in zijn bekende imponeer- 
houding met gekruiste armen voor de borst ijzig te 
wachten, maar toen hij in het licht van de lampen goed 
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zag wie zijn tegenstander was, liet hij van verbazing 
zowel zijn armen als zijn onderkaak zakken. 

„Wat scheelt eraan oom Lou?” glimlachte Storm. „Vind 
je het niet prettig een oude kennis te ontmoeten?” Ludo- 
vicos kneep zijn ogen gemeen samen en grauwde: „Da's 
niet erg goochem van je ventje, om zo gauw alweer in 
mijn vaarwater te komen. Heb je je testament gemaakt?” 
„Nee, jij wel?” vroeg de piloot. De scheidsrechter gaf 
snel enige onverstaanbare instrukties en toen klonk de 
gong. Behoedzaam naderden de twee tegenstanders 
elkaar. In de ogen van de Turkse Gorilla gloeide een 
gevaarlijk vuur! 





O nder het waarschijnlijk niet geheel onpartijdige 
oog van de scheidsrechter, wiens aandeel natuur- 
lijk ook in de op het spel staande vijfhonderd gulden zat, 
pakten de twee tegenstanders elkaar vast. Terwijl zij in 
een „verkennings-clinch” stonden, gromde Oom Lou: 
„Wat zoek je hier eigenlijk, manneke?” 

„Revanche, ouwe jongen,” grijnsde Arend, „en ophelde- 
rende verklaringen jouwerzijds, omtrent enige vragen 
die mij bezighouden. Bovendien kan ik vijfhonderd gul- 
den best gebruiken.” De Turkse Gorilla zei een heel lelijk 
woord en besloot die verwaande kwast eens even goed te 


pakken te nemen. „Ik ga je zachtjes breken”, siste hij 
woedend. „Je doet maar!” tartte Storm. 

Inmiddels achtte Inspekteur Lund de tijd gekomen om 
enige versterking te laten aanrukken. Tenslotte kon je 
nooit weten wat het gevolg van die waanzinnige worstel- 
match zou zijn en hoe Ludovicos na afloop zou han- 
delen. En terwijl ergens in de grote stad de politiewagens 
met loeiende sirenes uitrukten, zocht Lund zijn plaats bij 
de ring weer op om te zien hoe die impulsieve en half gare 
piloot gekraakt zou worden. 





HE: leek er werkelijk op, dat de Turkse Gorilla een 
snelle beslissing zou forceren. Hij had Piloot Storm 
in een duivelse „Nelson” te pakken en dreigde diens nek 
te breken. Steeds dieper drukte hij Arend tegen het kan- 
vas en hij gromde met nauw verholen leedvermaak: 
„Hoe bevalt je dit, hè?” Het zweet brak de arme piloot 
aan alle kanten uit; er begonnen allerlei zwarte vlekjes 
voor zijn ogen te dansen. Het publiek was doodstil 
geworden en in die stilte hoorde Arend opeens in de 


verte het gehuil van sirenes. Brave Inspekteur Lund! Er 
was versterking op komst! Dat schonk hem nieuwe 
kracht en tot Oom Lou'’s grenzeloze verbazing wist zijn 
slachtoffer zich als een volleerd worstelaar los te werken 
door zich met een enorme zwaai over de kop te gooien. 
De toeschouwers gilden het uit van opwinding! Buiten 
sprongen gewapende agenten uit de overvalwagens en 
omsingelden de grote tent van Ludovicos, de Turkse 
Gorilla. 





Ër Piloot Storm het twijfelachtige genoegen 
genoot van een hernieuwde kennismaking met de 
spierbundels van Oom Lou, zat ergens in een fabriek 
buiten Londen de arme Sandra in een uiterst pijnlijke 
houding vastgebonden op een stoel. Het dappere meisje 
had de nutteloze pogingen om zich van haar knellende 
boeien te bevrijden reeds lang gestaakt. Uitgeput liet zij 
haar bonzende hoofd achterover rusten. Heel haar den- 
ken was gericht op het lot dat haar Arend getroffen had. 
Zou hij. …? 


Zij kon niet weten dat het middelpunt van haar denken 
op dat moment allesbehalve „uitgeteld” was, maar in 
tegendeel „de handen vol had!” In een onbewaakt ogen- 
blik had Arend de verblufte Turkse Gorilla bij het mid- 
del gevat en deze tegen de grond gesmakt. Bliksemsnel 
paste hij een moordende knelgreep toe, die Oom Lou 
volkomen aan zijn genade overleverde en drukte lang- 
zaam maar zeker diens schouders naar het kanvas. Dat 
zag er lelijk uit voor de „Onoverwinnelijke Worstelko- 
ning!” Het zweet brak hem uit. 





Ile pogingen van Oom Lou om zich uit de greep van 

Arends knuisten los te wringen bleven vruchteloos, 
tot niet geringe vreugde van het joelende publiek. De vijf 
minuten waren bijna om en de scheidsrechter vergat zijn 
„onpartijdigheid”. Hij ging er op de knieën bij liggen om 
zijn „worstelwonder” tot meer aktiviteit aan te zetten. 
„Doe dan wat, Lou! Anders kost het ons vijfhonderd 
pietermannen!” Maar Lou was volkomen machteloos. 
Even machteloos als Sandra, die daar in dat verlaten 
fabrieksgebouwtje geboeid op een stoel zat. Opeens 
richtte het meisje verschrikt het hoofd op, toen over het 
kiezelpad snelle voetstappen naderden. De deur werd 
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opengeworpen en de weledele heer Alastair Todd stapte 
naar binnen. De gevaarlijke blik in zijn ogen voorspelde 
Sandra weinig goeds .…. 

Intussen verstevigde Piloot Storm zijn greep op de ver- 
slagen Turkse Gorilla nog wat, zodat de grote kerel 
begon te jammeren als een jong katje. „Als je niet wil dat 
ik een van je Turkse armen breek, zul je me ras moeten 
vertellen waar je het meisje gelaten hebt!” siste Arend en 
kneep om zijn woorden kracht bij te zetten, nog wat 
harder. 

Oom Lou kreunde: „Jaja. Ik zal het je wel vertellen!” en 
gaf vlug het adres op waar Sandra te vinden was. 





O nder daverende bijvalsbetuigingen van het verraste 
publiek, schoof Storm tevreden de zielige restanten 
van wat eens een „worstelwonder” geweest was, van zich 
af en knipoogde naar Inspekteur Lund, die nog steeds 
met een open mond van verbazing op zijn stoel zat. 
Tjonge! Die droge Dutchman had wat in z’n mars. Dat 
had hij niet achter hem gezocht. Zo’n knaap zouden ze 
bij Scotland Yard kunnen gebruiken. Inmiddels boog, 
slechts weinige mijlen noordwaarts, heer Alastair Todd 
zich dreigend over het geboeide meisje en hield haar 
veelbetekenend een stok onder de neus. De man stond 
een beetje vreemd op zijn benen en toen hij sprak, kwam 
Sandra onmiskenbaar de stank van sterke drank tege- 
moet. 


De heer Todd had zich blijkbaar wat moed uit de whis- 
ky-fles ingedronken. „Zo, dus Derringer heeft jou hier- 
gebracht en die gevaarlijke galant van je vrij rond laten 
lopen om het mij lastig te maken! Bah! Wat een stom- 
meling! Je kunt ook niets aan een ander overlaten!” 
sprak hij met gezwollen stem. Zijn woorden schonken 
Sandra echter nieuwe moed. 

Arend liep vrij rond. „Dus, dan was hij in orde. 
Goddank! En dan zou hij niet rusten voordat zij bevrijd 
was!” Neen, Storm rustte zeker niet. Na de enerverende 
worstelmatch had hij vlug zijn kleren aangeschoten en 
inspekteur Lund het adres opgegeven waar hij het meisje 
hoopte te vinden. Zij begaven zich onmiddellijk op weg, 
een gebroken Oom Lou achterlatend onder de hoede van 
twee dienaren der wet. 





evolgd door één der overvalwagens spoedde Piloot 

Storm zich naar het adres, dat hij zo hardhandig uit 
de Turkse Gorilla had moeten persen. „Hij leek meer op 
een ziek Spookaapje dan op een Gorilla, toen je klaar 
met hem was,” grinnikte Inspekteur Lund, die naast hem 
zat. „Man, wat was hij mak! Als niemand ons vóór is, 
hebben wij die verloofde van jou weldra bevrijd.” Ver- 
loofde! Arend grinnikte. Nog niet eens zo’n gek idee van 
Lund. Enfin, hij liet hem maar in de waan. „Ik weet wel, 
waar die fabriek staat,” vervolgde Lund. „Niet ver. We 
zijn er zó. Volgende kruising rechtsaf.” 
Alastair Todd had Sandra losgemaakt van de stoel, doch 
haar handen gebonden gelaten en leidde haar naar zijn 


gereedstaande auto. „Ziezo meiske. Dat komt er nu van 
als je je welgevormde neusje in andermans zaken steekt! 
Maar je komt mij goed van pas. Met jou in handen 
kunnen de brave politiemannekes mij niets maken. Ook 
je stoere vriend Storm niet! 

Stap maar in, en geen kunstjes hoor. Ik heb een proppe- 
schieter in mijn zak, onthoud dat goed.” Todd praatte 
aan een stuk door en Sandra begreep dat de man aardig 
boven zijn theewater was. Toen de twee auto’s waarin 
Arend en de politiemannen zaten de fabriek naderden, 
zagen zij plotseling een wagen voor zich de weg op- 
draaien en er in razende vaart vandoor gaan. „Ik geloof 
tòch, dat iemand ons vóór is geweest,” riep Lund uit. 





oen de vreemde auto zo opeens voor hen de weg 
Koet rees in Inspekteur Lund het vermoeden dat 
dit wel eens een afleidings-manoeuvre kon zijn, bedoeld 
om hen bij de fabriek weg te lokken. In ieder geval achtte 
hij het geraden op alles voorbereid te zijn en daarom gaf 
hij de achterop komende politiewagen een teken het 
gebouw te onderzoeken, terwijl hij met Storm onverwijld 
achter de geheimzinnige auto aan ging. Onze piloot liet 
er geen gras over groeien en haalde uit de nieuwe wagen, 
wat er in zat. Zienderogen kromp de afstand tussen 
achtervolger en vluchteling. Alastair Todd wenste zijn 


gerimpelde huid blijkbaar zo duur mogelijk te verkopen. 
Hij aarzelde dan ook niet vlak voor een naderende 
stoomtrein een onbewaakte overweg te „nemen”. San- 
dra gilde van angst. Met gierende banden bracht Arend 
zijn wagen nog juist bijtijds tot stilstand. Met een onheil- 
spellende blik in zijn ogen staarde hij zwijgend naar de 
voorbij-daverende wagons. Hij meende zeker Sandra’s 
blonde lokken en Todd’s kale hoofd in de andere auto 
gezien te hebben! „Wat een verdraaide pech!” bromde 
Lund. 
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Baans was het geen lange trein, dus kon de ach- 
tervolging spoedig voortgezet worden en daar de 
grote blauwe „slee” van Jean Latour een geweldige snel- 
heid kon ontwikkelen, duurde het niet lang of ze hadden 
de auto van Todd weer vlak voor zich. 

Zo reden beide wagens in vliegende vaart een brug op. 
Met doodsangst in haar bonzend hart staarde Sandra 
naar het vertrokken gezicht van de accountant. Hoe 
moest dat aflopen? De man zag eruit als een krankzin- 
nige... Het arme meisje wist zelf niet hoe waar haar 
vermoeden was. In het, reeds door sterke drank bene- 
velde brein van Alastair Todd warrelden de visioenen 





van een vernederende rechtszitting en een toekomst ach- 
ter tralies wild dooreen, als grauwe vogels. O, de schan- 
de, de schande... Grote zweetdroppels liepen langs zijn 
spierwitte gelaat, krampachtig omklemden zijn pezige 
handen het stuur. 

Een brug... water... Op het moment dat de blauwe 
wagen met de grimmige mannen erin naast hem schoof, 
gooide Todd opeens het stuur om ... Met een daverende 
klap vloog de auto, voor de ogen der machteloze achter- 
volgers, door de brugleuning en verdween in de diep- 
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D e gedachte aan de vernedering en de straf die hem 
wachtten nu zijn spel uitgespeeld was, bracht Alas- 
tair Todd tot een vertwijfelde daad. Met van waanzin 
opengesperde ogen stuurde hij zijn auto in volle vaart op 
de brugleuning af. Het tot machteloosheid gedoemde 
meisje naast hem uitte een gil van doodsangst, toen de 
wagen met een scheurende slag door de brugleuning 
heenbrak en in een wijde boog de diepte in stortte. 


Ondanks de grote snelheid, had Piloot Storm de blauwe 
auto binnen enkele meters tot stilstand gebracht en reeds 
was hij achter het stuur weggesprongen en naar de plaats 
des onheils gerend. Slechts één beeld had hij voor 
ogen... Sandra. Bij de verbogen ijzeren stangen stond 
hij hijgend stil... Beneden hem in het donkere water 
borrelden nog slechts luchtbellen naar de oppervlak- 
te... Steeds groter werden de kringen .…. 














EE: enkel ogenblik staarde Storm in afgrijzen omlaag 
naar de verglijdende kringen in het donkere water. 
Toen trok hij wild zijn jas uit en het volgende ogenblik 
dook hij langs de betonnen pijlers van de brug omlaag. 
De luchtbellen wezen hem de weg naar de auto van 
Todd. Gelukkig was het water zeer helder, zodat hij de 
opzij gekantelde en inmiddels reeds volgelopen wagen 
spoedig bereikte. Binnen in kon Arend de twee bewe- 
gingsloze lichamen van Sandra en Todd ontwaren. Het 
gelukte hem niet direkt de deur van de zwaar bescha- 
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digde auto open te krijgen. Het ding zat muurvast en hij 
was gedwongen één keer naar de oppervlakte te schieten 
om zijn protesterende longen lucht te verschaffen. Met 
de kracht der vertwijfeling kreeg hij eindelijk het portier 
aan Sandra's kant open. Snel greep hij het ongelukkige 
meisje, dat nog steeds gekneveld was, bij het middel en 
zwom met haar naar boven. Een gevoel van innige ver- 
bondenheid had zich plotseling van hem meester ge- 
maakt en hij besefte hoezeer Sandra een deel van zijn 
leven geworden was. 
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eldra had Storm de oppervlakte bereikt en met 

forse slagen zwom hij naar de kant. Als het maar 
niet te laat was voor het arme kind. Inwendig maakte hij 
zichzelf de grootste verwijten, dat hij deze nootlottige 
gang van zaken niet had kunnen voorkomen. De gedach- 
te aan een leven zonder Sandra leek hem opeens leeg en 
zinloos .… 
Zó snel had alles zich afgespeeld, dat zijn metgezellen, 
die helemaal hadden moeten omlopen om onderaan het 
viadukt te komen, juist bijtijds arriveerden om het slap- 





pe lichaam van de bewusteloze Sandra van Arend over te 
nemen en op de kant te trekken, waar zij onmiddellijk 
begonnen met kunstmatige ademhaling op haar toe te 
passen. Ziende dat zij in goede handen was, wenkte 
Storm één der agenten die op het punt stond naar Todd 
te duiken. „Laat maar. Ik ga wel, ik weet precies waar hij 
ligt!” Opnieuw dook hij naar beneden en enkele ogen- 
blikken later kon hij de oorzaak van alle narigheid aan de 
oever brengen. 





H: scheen er voor de beide drenkelingen niet bijster 
goed uit te zien. 

Minutenlang en elkaar zo nu en dan aflossend, pasten de 
mannen kunstmatige ademhaling op het tweetal toe. 
Storm scheen geen vermoeidheid te kennen. Het zweet 
gutste hem langs het gelaat van inspanning... en ten- 
slotte werd zijn arbeid beloond, toen Sandra's longen 
hun arbeid hervatten! Arend uitte een kreet van vreugde. 
Het meisje dat zoveel voor hem betekende, zou le- 
ven .….! Langzaam vloeide het bloed terug naar haar 
bleke wangen en het zachte gekreun dat over haar lippen 
kwam, klonk onze piloot als muziek in de oren. 


Bij de ongelukkige Todd bleken de levensgeesten even- 
wel reeds geweken en wat zij ook probeerden, alles was 
vergeefs. 

„Misschien is het maar beter voor hem zo,” mompelde 
inspekteur Lund. „Nu hoeft hij de schande en de verne- 
dering van een gevangenisleven ook niet te onder- 
gaan.” 

Sandra sloeg eindelijk de ogen op en keek niet begrij- 
pend om zich heen. Moeizaam richtte zij zich overeind. 
Zij had altijd een hekel aan cliché-uitdrukkingen gehad 
en daarom weerhield zij zich ervan om te vragen: „Waar 
ben ik?” 





ervuld van een grote dankbaarheid drukte Piloot 

Storm zijn trouwe metgezellin in de armen. Was het 
alleen maar dankbaarheid of ... had de kleine Boog- 
schutter het hart van onze vrijgezel in een onbewaakt 
ogenblik getroffen? 
Hoewel nog niet geheel bekomen van haar gedwongen 
bad, schikte Sandra zich zonder enige tegenzin in de 
waarlijk adembenemende armen van haar held. Die jon- 
gen wist zelf niet hoe sterk hij was. „Goddank dat je er 
weer bent,” fluisterde zij. „Ik was zo bang dat je de val uit 
die auto niet overleefd had.” 
„Onkruid vergaat niet,” grinnikte Storm. In optocht 
ging het terug naar de auto, waar juist de politiewagen 


arriveerde met de andere agenten. Eén hunner was bij de 
fabriek achtergebleven. Toen Arend zijn jasje om de 
schouders van de huiverende Sandra sloeg, dacht hij 
opeens aan de fakturen van Todd, die hij nog steeds in 
zijn binnenzak had. Hij overhandigde de paperassen aan 
Inspekteur Lund, die ze vlug doorlas en de ogen wijd 
opensperde. „Wou je mij vertellen, dat je die aldoor in je 
zak had? Waarom heb je ze mij niet direkt gegeven?” 
stamelde hij. „O nee,” lachte Storm. „Dan was u eerst 
achter die valsemunterij aangegaan en ik wilde vóór alles 
Sandra bevrijd zien!” 

Lund was sprakeloos! 





adat de twee „zwemmers” hun kleren zoveel moge- 

lijk uitgewrongen hadden, stapten zij in de blauwe 
wagen van neef John Latour, die nu zijn langste tijd wel 
achter de tralies gezeten had. Er hadden zich reeds heel 
wat nieuwsgierigen bij de brug en aan de oever van de 
rivier verzameld, die zich te buiten gingen aan allerlei 
gissingen over de juiste gang van zaken. Inspekteur Lund 
schudde op alle vragen ontkennend het hoofd en staarde 
met een zuur gezicht naar de papieren die Storm hem in 
de hand gedrukt had. „Enfin?” bromde hij. „Beter laat 
dan nooit!” In snelle vaart ging het nu terug naar de 


fabriek. Sandra zat naast Arend en zo nu en dan keken 
deze twee elkaar met veelbetekenende blikken aan. Het 
meisje voelde zich trots en gelukkig, dat haar redder na al 
zijn wederwaardigheden ongedeerd naast haar zat. Zij 
twijfelde geen ogenblik, of hun gevoelens waren weder- 
kerig. Toen de wagen over een heuveltop geklommen 
was, zagen de inzittenden vóór zich uit opeens een dichte 
rookwolk ten hemel stijgen. 

Het was de fabriek. „Wat zullen we nu hebben?” snauw- 
de Inspekteur Lund verbluft. 

Hij zou het spoedig weten! 
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B eneden in het dal waren de onwonenden reeds toe- 
gesneld om eventueel een helpende hand te bieden 
bij het blussingswerk. De brandweer was echter nog niet 
gearriveerd en de zaak zag er bovendien niet zo gunstig 
uit. Het vuur had namelijk zó snel om zich heen gegrepen 
in het oude gebouw, dat het te betwijfelen viel of blussen 
nog veel zin zou hebben. Piloot Storm legde er nog een 
schepje bovenop en de blauwe wagen kwam weldra met 
veel remgeknars tot stilstand voor het hek van de bran- 
dende fabriek. 





Inspekteur Lund keek overal rond naar de agent die hier 
achtergebleven was, maar kon hem nergens ontdekken. 
Koortsachtig werd overal rond de loeiende en krakende 
fabriek gezocht en juist toen een brandweerwagen met 
gillende sirenes arriveerde, werd de man gevonden. Hij 
was kennelijk onverhoeds neergeslagen en... zijn revol- 
ver was verdwenen. Peinzend zat Lund een ogenblik 
naast de bewusteloze man. Dus er zat nóg iemand achter 
deze zaak en Lund geloofde dat hij wist wié het was! 





L snelle vaart kwam een tweede brandweerwagen 
aangeraasd en even later was het blussingswerk in 
volle gang. Met meerdere stralen werd het vuur bestre- 
den, maar het was duidelijk, dat de brandstichter geen 
half werk geleverd had, want aan alle zijden sloegen de 
vlammen uit het oude gebouw. Na verloop van tijd werd 
het sein brand meester gegeven, maar toen stonden 
alleen nog de zwartgeblakerde muren overeind. Inspek- 
teur Lund had inmiddels tussen de kijklustige dorpelin- 
gen een jongeman gevonden, die een welhaast volmaakt 
ooggetuige-verslag kon geven van de dingen die er, gedu- 


rende hun achtervolging van Alastair Todd, op het 
fabrieksterrein gebeurd waren. Een onbekende heer was 
uit een auto gestapt, had een praatje gemaakt met de 
achtergebleven politieman en deze onverhoeds neerge- 
slagen. Toen de jongen verontwaardigd te hulp snelde, 
had de man de revolver van de agent getrokken en een 
schot op hem afgevuurd, zodat hij ijlings in het aangren- 
zende bos gevlucht was. Niet wetend wat te doen, had hij 
gezien hoe even later de vlammen uit de fabriek sloegen 
en de onbekende pijlsnel wegreed. Hij had het nummer 
van de wagen genoteerd. 





odra de neergeslagen agent bij kennis kwam, werd 

hij door Inspekteur Lund aan de tand gevoeld. De 
arme kerel had wel enige moeite de gedachten in dat 
warrelende hoofd van hem te ordenen. Maar opeens ging 
hij met een ruk rechtop zitten. „Weet U, Sir, wié die 
mooie meneer was? Zijn naam is Barnsley en hij is 
direkteur van een Londense bank. Dat herinner ik mij nu 
pas!” Lunds ogen begonnen te schitteren en een brede 
grijns trok over zijn gezicht. „Mijn theorie was dus tóch 
juist! Het laatste stukje van de puzzel past precies! 
Barnsley, dus! Maar nu is de vogel natuurlijk gevlogen 


mét de buit! Kom mee, Storm! Als de bliksem naar de 
city; misschien hebben we geluk en krijgen we hem te 
pakken voordat hij de plaat poetst!” Lund had echter 
géén geluk, want Barnsley was bij hun aankomst op de 
bank verdwenen met de noorderzon... en het lieve 
sommetje van 88500 pond sterling! Allemaal geld van in 
de loop der tijd ingewisselde valse bankbiljetten! Neef 
Jean Latour werd onmiddellijk op vrije voeten gesteld en 
hij stak zijn dankbaarheid jegens zijn dappere nicht en 
Piloot Storm niet onder stoelen of banken. 
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og diezelfde avond verschenen de kranten met gro- 
N te koppen over de brutale vervalsings-affaire en de 
vlucht van Direkteur Barnsley met 88500 pond aan 
bankbiljetten. Nu neef Jean Latour vrijgelaten was, 
dwong niets Arend en Sandra meer het verblijf in Lon- 
den te verlengen en dus namen zij hartelijk afscheid van 
Inspekteur Lund, die zich niet kon weerhouden te zeg- 
gen: „Als je ooit om een baantje verlegen zit, Storm. 
Mannetjes als jij hebben we broodnodig bij Scotland 
Yard.” Arend bedankte plechtig. „Ik prefereer mijn 
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rustige bestaan boven ontmoetingen met Turkse Kracht- 
patsers en valse direkteuren.” Lund schudde van het 
lachen. „Zijn rustige bestaan! Die is goed!” De volgende 
morgen begaf het tweetal zich naar het vliegveld van 
Warbury Manor, waar het toestel dat Storm beloofd had 
naar Schotland te zullen brengen, reeds klaar stond. Het 
leek eeuwen geleden dat zij uit die kist gestapt waren. 
„Enfin,” dacht Arend, „wij zijn nu in ieder geval van alle 
narigheid af.” Dat dácht hij, ja! 














Or weg naar het sportvliegtuig dat zij naar Schot- 
land moesten brengen, werd Piloot Storms aan- 
dacht getrokken door een gloednieuw toestel, dat achter 
de hangar stond en hij troonde Sandra mee. „Wat een 
juweeltje niet! Daar zou ik best eens een tochtje mee 
willen maken.” sprak Arend vol bewondering. En op- 
eens klonk achter hem een niet geheel onbekende stem. 
„Dat is precies wat je nu onmiddellijk doen mag, 
Storm!” Onze piloot draaide zich om en staarde niet 
alleen in de uitdrukkingsloze ogen en het pafferige 


gezicht van... Mister Barnsley, maar tevens in de loop 
van een erg ongezellig uitziende revolver. „Zie je goed 
wat ik in m’n handen heb, jongeman?” vroeg de voort- 
vluchtige bankdirekteur. „Heel juist! En zorg dat ik geen 
jeuk aan mijn wijsvinger krijg, want dan vertel je het niet 
na. Ik zal het ding zolang in mijn jaszak stoppen. Dat 
trekt minder de aandacht, maar je kunt er van overtuigd 
zijn dat de loop van dit wapen voortdurend op je stoere 
persoonlijkheid gericht is. Eén verdachte beweging 
Ellsaal 





PP: Storm toonde zich tegenover de dreigende 
revolver van direkteur Barnsley niet in het minst 
geïmponeerd. Met een halfmedelijdend glimlachje 
schudde hij het hoofd en vroeg: „Wat voert u hierheen 
nobele Heer? U verwacht toch niet aan de lange arm van 
de wet te kunnen ontsnappen?” 

„Dat is precies wat ik wél verwacht!” snauwde Barnsley. 
„En stap nu maar vlug allebei in die kist, dan gaan we een 
stukje vliegen” 


Hoewel Arend de dodelijk vermoeide man op allerlei 
manieren trachtte te overreden, gaf deze zijn krankzin- 
nige plan niet op. „Vooruit! Jullie vliegtuig is helemaal 
startklaar en jij brengt me naar Frankrijk!” 

„Zoals u wenst dan,” bromde Storm, die angstvallig 
oplette of hij de man niet in een onbewaakt ogenblik het 
wapen kon ontnemen. Maar Barnsley was niet van zijn 
stuk te brengen. 





e aktentas met 88.500 pond sterling lag op de 

knieën van direkteur Barnsley en zijn revolver hield 
hij onophoudelijk gericht op het blonde achterhoofd van 
piloot Storm. Beneden het snel voortspoedende toestel 
gleed het Zuidengelse landschap weg, terwijl zij op Het 
Kanaal aanvlogen. Arend scheen zich over de situatie 
niet al te veel zorgen te maken. Af en toe zat hij een 
vrolijk liedje te zingen en ook Sandra, die haar mannetje 


zo langzamerhand kende, begon zich wat meer op haar 
gemak te voelen. „Hij voert wat in zijn schild,” dacht 
zij. 

Opeens riep Storm achterom: „U kunt uw proppeschie- 
ter gerust opbergen, want daar hebt u toch niets aan. Als 
u mij raakt, gaat u ook naar beneden. Maar stel u gerust. 
De koers blijft Frankrijk, hoor!” 














H: ranke sportvliegtuigje vloog nu op geringe hoog- 
te boven Het Kanaal, op weg naar Frankrijk en 
reeds kwam de kust van het vasteland in zicht. 

Ondanks de gedwongen situatie waarin Sandra en hij 
verkeerden, genoot Piloot Storm van het reisje met dit 
gloednieuwe toestel. In de kabine zat Mr. Barnsley nog 
steeds angstaanjagend te goochelen met zijn vuurwapen, 
terwijl hij een gnuivende alleenspraak hield over zijn 
persoonlijke kwaliteiten. „Ja, ja, ik heb ze allemaal netjes 
bij de neus,” grinnikte hij. „Scotland Yard ook! Jammer 
dat Todd er zijn hagje bij ingeschoten heeft en dat die 
slome worstelaar de nor ingedraaid is. Maar enfin, de 
sukkels verdienden eigenlijk niet beter. Amateurs, dilet- 





tanten waren het.” Even later vervolgde hij: „Ah! De 
Franse kust. Luister nu goed, mister Storm, als het leven 
van deze jongedame je lief is. Jullie doen net alsof ik een 
goede vriend ben. Storm, jij houdt deze aktentas bij je, 
terwijl je de landingspapieren invult. Als internationaal 
bekend vliegheld zullen ze de inhoud van deze tas zeker 
niet onderzoeken, neem ik aan. Pas er heel goed op. want 
intussen blijft dit juffertje in mijn gezelschap en je weet 
wat ik in mijn zak heb! Daarna geleiden jullie mij netjes 
het veld af en dan zullen we wel verder zien wat er 
gebeuren moet. Goed begrepen?” Arend zweeg, Sandra 
knikte stug. 
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f hee de wielen van het sportvliegtuig de startbaan 
raakten, had Piloot Storm nog steeds geen oplossing 
gevonden voor de scheve situatie, waarin Sandra en hij 
verzeild geraakt waren. Barnsley had zijn plan de cam- 
pagne werkelijk goed overwogen en handelde als een 
volleerd gangster. Terwijl Arend de kist naar de stations- 
gebouwen taxiede, zag hij in de verte opeens een drietal 
mannen in overals naderbij slenteren. Zij lachten en 
maakten hun Franse grappen, volkomen onbewust van 
de nabijheid van doodsgevaar. Storm benijdde hen om 
hun argeloosheid, terwijl hij voor de anderen uitstapte, 
bedacht hij, dat hij zijn rol als vriend van Barnsley beter 
zo goed mogelijk spelen kon, daar anders het meisje 
groot gevaar liep. De bankdirekteur hield zijn rechter- 





hand steeds in zijn jaszak. De geringste argwaanwekken- 


de beweging en... „Goede reis gehad, monsieur 
Storm?” vroeg een der mecaniciens, die bewonderend 
om het toestel heendraaiden. „Prima,” antwoordde 
Arend. „Laat de kist maar buiten staan, jongens. Over 
een klein uurtje vertrekken wij toch weer, zodra mijn 
vriend hier in de trein naar Monaco zit.” Barnsley had de 
grootste moeite om zonder opvallen te zorgen dat nie- 
mand achter hem kwam te staan. Daarom was hij niet 
weinig verrast, toen een der „monteurs” onder het vlieg- 
tuig doorkroop en hem opeens van achteren beetpakte. 
Een kogel van zijn revolver boorde zich in de grond, 
terwijl hij wanhopig worstelde om los te komen. 
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lzijn tegenstribbelen mocht Barnsley niet baten, hij 

kon de dans niet meer ontspringen. Verslagen 
moest hij zich de boeien om de polsen laten knippen 
door de „mecaniciens”, die niet anders dan verklede 
politiemannen waren. Met een bleek vertrokken gelaat 
loerde de bankdirekteur naar Piloot Storm en snauwde 
woedend: „Smerige bedrieger!” Dat klonk wel wat 
vreemd uit de mond van iemand die zojuist in de boeien 
geslagen is wegens valsemunterij, en Arend moest onwil- 
lekeurig glimlachen. „Neem me niet kwalijk, waarde 
heer, maar u hebt uzèlf bedrogen. Vraag de inspekteur 
hier maar!” De politie-inspekteur die zich juist van zijn 
overal ontdeed, knikte en sprak: „Wij weten, dat Piloot 





Storm er geen gewoonte van maakt om vliegtuigen te 
stelen. Toen wij bericht kregen, dat hij in een vreemde 
kist in alle stilte Het Kanaal overstak, begrepen wij, dat 
er iets niet in de haak was.” „Inderdaad, ging Arend 
verder, terwijl hij de ontredderde direkteur grijnzend 
aankeek. „Want weet u, nobele sinjeur, het vliegtuig 
waarmee ik zou vliegen, stond aan de andere kant van de 
hangar en u dwong ons in deze kist te stappen.” Mede- 
lijdend het hoofd schuddend, besloot hij: „Tja, een klei- 
ne fout. Juist zo’n klein foutje dat de perfekte misdaad 
doet mislukken! Erg jammer voor u.” De ogen van de 
heer Barnsley, voormalig bankdirekteur, stonden zeer 
glazig in zijn bleke gezicht toen hij weggevoerd werd. 








M et direkteur Barnsley in de boeien en het gestolen 
geld in bevoegde handen, kon de valsemunterij 
affaire eindelijk als gesloten beschouwd worden. Vier- 
entwintig uur later waren Piloot Storm en Sandra op weg 
naar Prestwick in Schotland, waar het vliegtuig van 
mister Winslow afgeleverd moest worden. Het was een 
prachtige dag en na enkele uren vliegen waren zij al 
boven de monding van de Clyde river. Even later zetten 
zij voet op „Gods Own Country”, zoals de Schotten hun 
prachtige land graag noemen. Alle voortekenen wezen 
erop, dat ons tweetal een prettige en welverdiende 


vakantierust kon genieten. Van die rust kwam natuurlijk 
niet zo heel veel terecht, want jong als zij waren, lieten zij 
geen minuut ongebruikt voorbijgaan. Met zwemmen, 
zonnebaden en wandelen, vlogen de dagen om. Zij 
maakten lange tochten te voet en per touringcar door het 
uitgestrekte merengebied ten noorden van Glasgow. Het 
weer, dat over het algemeen in die streken vaak zeer triest 
is, hield zich uitstekend. Na de spannende gebeurtenis- 
sen der laatste dagen kikkerden Sandra en Arend er 
helemaal van op, zodat zij besloten één van de middel- 
hoge bergtoppen te beklimmen. 


H: tweetal genoot met volle teugen van de woeste 
schoonheid van de Schotse Hooglanden en op 
zekere morgen startten zij in alle vroegte om een der 
bergtoppen te bestijgen. Het was een hele klim en nog 
niet eens ongevaarlijk ook. Maar na enkele uren bereik- 
ten zij de top van Ben Lui, vanwaar zij een prachtig 
uitzicht hadden over Loch Lomond. En daar op die top 
hadden zij een ontmoeting met een andere bergtourist, 
die blijkbaar nóg vroeger dan zij op pad gegaan was. Zó 
vroeg, dat hij boven op de top in de luwte van een rots 
zijn gemiste slaap zat in te halen! In het begin besteed- 
den zij weinig aandacht aan de dutter, maar toen zij om 





de top heengelopen waren, stond Arend opeens stil en 
staarde verbaasd naar de knikkebollende vreemdeling. 
Hij had opeens ontdekt, dat het helemaal geen vreem- 
deling was, maar een zeer goede bekende. Gordon! Lui- 
tenant Lester Gordon, oud R.A.F.-vlieger en squadron- 
makker uit de oorlogsdagen! Verheugd schudde Storm 
zijn oude vriend bij de schouder, die hem met niet- 
begrijpende slaapogen aanstaarde. Maar langzaam ver- 
anderde de uitdrukking op zijn gelaat en met een uitge- 
laten schreeuw kwam hij overeind. 

„Storm!! Arend, ouwe Hollandse kaaskop! Asjemenou 
kerel, hoe kom jij hier zo verzeild?” 
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J a, dat was een onverwacht weerzien tussen twee oude 
wapenbroeders. „Tjonge-jonge,”’ verbaasde Arend 
zich nog steeds over het wonder. „Dat ik jou nu hier 
ontmoeten zou, de enige mens boven de Ben Lui! Hoe 
maak je ’t‚ man? Nog altijd dezelfde verstokte vrijgezel 
en avonturier? Hier, laat ik je even voorstellen aan mijn 
vriendin Sandra.” Lester Gordon haalde enkele malen 
veelbetekenend de wenkbrauwen op en keek Storm 
schalks aan. „Blij U te ontmoeten. Mmmm. Ik heb nooit 
getwijfeld aan je goede smaak, Dutchie”, grijnsde hij. 
„Maar laten we er even bij gaan zitten. Kerel, wat een 
verrassing!” 





Arend moest natuurlijk al zijn wederwaardigheden ver- 
tellen en vooral het avontuur met direkteur Barnsley 
scheen Gordon ontzag in te boezemen. „Hij vergeet 
helemaal te vertellen, hoe hij mij het leven gered heeft,” 
viel Sandra in. Gordon lachte: „Ha! Bescheiden als 
altijd. Dat is een van je grote fouten, man. Nou, daar heb 
ik geen last van. Zeg, weet je dat ik vlak na de oorlog net 
zoiets als jullie heb meegemaakt? Een heleboel narig- 
heid. Luister maar eens.” Gordon stopte een pijp en 
Sandra en Arend gingen er eens goed voor zitten. Dat 
zou wel ’n mooi verhaal worden. 
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ME: het verhaal van Lester Gordon was helemaal 
niet zo grappig als Arend verwacht had. Integen- 
deel, het bleek een nogal dramatische geschiedenis te 
zijn. „Je moet dan weten,” begon Gordon. „Dat ik in die 
tijd als luitenant-vlieger gestationeerd was in een vlieg- 
kamp ergens in Engeland. Het ging daar allemaal akelig 
geheimzinnig toe, in verband met een geheel nieuw type 
gevechtsvliegtuig, dat ik moest invliegen. De avond vóór 
de proefvlucht mocht niemand zelfs het kamp verlaten. 
Nou, dat kwam mij slecht van pas, daar ik juist die avond 
een afspraak had in de stad, met een buitengewoon aar- 
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dig meiske en dat wilde ik in geen geval missen. In de 
duisternis wist ik tussen de wachtposten door te glippen 
en klom over een laag gedeelte van de muur, die langs het 
vliegveld liep. Toen ik in de stille laan, die achter de 
muur lag, op de grond sprong, werd ik echter verrast 
door een straal verblindend licht. Het was dadelijk weer 
uit. Ik hoorde haastige voetstappen en een sekonde later 
het inschakelen van een auto-motor. Ik zag een rood 
achterlicht snel in de duisternis verdwijnen. „Wat zullen 
we nou hebben,” dacht ik. En toen klonk er opeens een 
stem vlak naast mij...” 
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k kan je verzekeren,” vervolgde Lester Gordon, „dat 

ik mij een hoedje schrok! Ik had daar niemand ver- 
wacht in die stille laan.” „De man in de auto was een 
onschuldige persfotograaf, een vriend van mij,” sprak de 
man die in het duister zo plotseling naast mij opgedoken 
was. „Maakt u zich maar niet bezorgd over hem.” 
„Drommels man, ik word opslag uit de dienst gezet, als 
die kerel een foto van mij publiceert, genomen op het 
moment, dat ik stiekem het vliegkamp verlaat. Strikte 
orders van de Kommandant, dat niemand vanavond het 
veld mag verlaten!” zei ik ontstemd. „Waar kan ik die 
vent vinden? Hij weet niet wat hij doet!” 
„O jawel! Dat weet hij bliksems goed!” sprak die vreem- 
de snoeshaan luchtigjes. Hij volgde mijn instrukties pre- 
cies op. En luister nu even heel goed, want ik moet zacht 


spreken. Ik ben geheim agent van een Vreemde Mo- 
gendheid — welke komt er niet op aan — en u is zoëven in 
mijn gezelschap gefotografeerd.” Ik stond een ogenblik 
perplex en stotterde: „Verbazend grappig! Maar gesteld 
nu eens, dat ik u, door de eerste de beste agent laat 
inrekenen, die wij ontmoeten?” „Dan ging ik waar- 
schijnlijk een paar jaar de gevangenis in,” antwoordde 
de vreemdeling gemoedelijk. „Maar u als officier zou 
minstens tien jaar krijgen, wanneer ik „onze afspraak” 
bekend maakte en Uw Overheid de foto liet zien. Voor 
mij is de zaak eenvoudig. Mijn regering kent geen par- 
don voor hen, die hun opdracht niet volbrengen. Als ik 
met lege handen terugkeer, krijg ik de kogel, Mister 
Gordon!” 


he 
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k had het liefst ter plaatse met die knaap afgerekend,” 

ging Lester Gordon voort. „Maar ik begreep, dat ik 
met geweld weinig zou bereiken. Toen ik hem vroeg hoe 
hij mijn naam eigenlijk wist, grijnsde hij spottend: „Ie- 
mand die zulk een verantwoordelijke positie bekleedt als 
u, weet de diskretie van jonge dames toch wel op de juiste 
waarde te schatten, dunkt mij!” Ik kon mijzelf wel voor 
de kop slaan. Dat lieftallige „afspraakje” had mij 
natuurlijk ongemerkt uitgehoord en verraden! „Hoeveel 
verlangt u voor de foto?” vroeg ik inwendig kokend van 
woede. „Alsjeblieft, Mr. Gordon! Ik wens geen geld van 
u. Het enige dat ik van u verlang, is dít. De plannen en 
tekeningen en wat er verder bijhoort, van het nieuwe 
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vliegtuig, de XP 33c.” 

Toen werd ik, geloof ik, pas goed wakker. Mijn hersens 
werkten als razend om mij uit deze benarde positie te 
verlossen. En opeens kreeg ik een lumineus idee. „Luis- 
ter.” zei ik. „We zitten blijkbaar allebei zo’n beetje in 
hetzelfde schuitje. Als u zonder resultaat thuiskomt, 
wordt u ter dood veroordeeld en als ik gesnapt wordt, 
wacht mij hetzelfde lot. Wat zou uw regering ervan zeg- 
gen, wanneer zij in plaats van de plannen en tekeningen, 
het nieuwe vliegtuig zelf thuis gebracht kreeg? Dan zou- 
den wij beiden het land uit zijn, alvorens wij gesnapt 
konden worden.” 

De Geheim Agent was een ogenblik sprakeloos!” 
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ij begrijpt,” zette Gordon zijn verhaal voort, „dat die 
vreemde snoeshaan één en al oor was, toen ik hem 
aanbood de XP 33c in handen van zijn regering te spelen, 
in ruil voor die voor mij zo gevaarlijke foto. En hij trapte 
erin! „U bent niet zo dom en onhandelbaar als ik ver- 
wacht had,” glimlachte hij. „Goed dan,” zei ik. „Eris een 
noodlandingsterrein aan de oostzijde van de stad. Als u 
zorgt, dat u daar morgenochtend om kwart over zes bent, 
met de foto en het negatief, zal ik u een gratis vlucht 
terug naar huis geven.” 


De volgende morgen om zes uur begaf ik mij van mijn 
kwartier naar de „geheime hangar”. Het was een heer- 
lijke morgen en ik zat goed ingepakt in mijn vliegkos- 
tuum, maar niettemin liepen de koude rillingen over 
mijn rug. Het was een miserabele geschiedenis en de 
hemel mocht weten hoe het zou aflopen. De mecaniciens 
hadden het toestel al naar buiten gerold en maakten het 
startklaar. Nu kwam het er op aan. Ik trachtte zo gewoon 
mogelijk te doen, terwijl ik in de cockpit klom en enige 
laatste opmerkingen wisselde met de landing-officer.” 





p het laatste moment ontdekte een der mecaniciens 

nog een kleinigheid aan het neuswiel en ik wachtte 
in nerveuze spanning in de cockpit tot het euvel verhol- 
pen was. Ik keek op mijn horloge. Er waren al bijna tien 
minuten verlopen ... Als de Geheim Agent ongeduldig 
werd en met die ellendige foto van mij naar een krant 
stapte, was al mijn moeite vergeefs geweest. Het koude 
zweet brak mij uit. Maar eindelijk kon ik de motoren in 
beweging zetten en werden de blokken weggetrokken. Ik 


taxiede naar het eind van de startbaan en draaide het 
toestel met de neus in de wind. Een laatste check-up en 
daar ging ik. Na een korte aanloop schoot de kist snel 
omhoog over de hangars en de hoofden van mijn colle- 
ga’s, die weinig konden vermoeden dat zij een „verrader” 
tussen hun vingers door lieten glippen. Ik stuurde het 
vliegtuig meteen in de richting van het noodlandingster- 
rein aan de andere kant van de stad. Tot dusver verliep 
alles nog goed...” 





H: was kwart over zes, toen de gebouwen van het 
vliegkamp onder mij weggleden en ik koers zette 
naar het noodlandingsterrein waar ik de Geheim Agent 
zou oppikken. Ik was dus te laat, maar ongetwijfeld 
hoorde hij op dat moment het geluid van de motoren al 
boven de stad. Langzamerhand begon ik mij wat meer 
op mijn gemak te voelen en ik moest inwendig lachen om 
de kleine verrassing die ik „de Gleuf” ging bereiden. Ik 
had mijn buitenlandse vriend „de Gleuf” gedoopt, van- 
wege het afzichtelijke litteken dat zijn kaak ontsierde. 


Binnen enkele minuten had ik het noodlandingsveld 
beneden mij en zonder te cirkelen, zette ik de kist recht- 
streeks op de grond. De Gleuf stond ergens tussen een 
paar struiken verdekt opgesteld en kwam met een grijns 
van voldoening op zijn benige gezicht te voorschijn. 
Ongetwijfeld feliciteerde hij zichzelf reeds met zijn 
geslaagde operatie en zag hij in gedachten de verblufte 
gezichten van zijn superieuren als hij hun behalve alle 
gegevens over de XP 33c en de tekeningen, het vliegtuig 
zelf in handen bracht!” 





k schoof het dak van de cockpit naar achteren en 

sprong van de vleugel op de grond. De Gleuf keek mij 
met een glans van triomf in zijn bleke ogen aan. 
„Die machine ziet er schitterend uit,” sprak hij enthou- 
siast. Hij grabbelde in zijn binnenzak en haalde er de 
gevaarlijke foto en het negatief uit, die hij mij plechtig 
overhandigde. „Ziehier Mr. Gordon, uw foto. Hiermee 
heb ik mijn belofte in vervulling gebracht; nu is het uw 
beurt de uwe na te komen.” Ik nam de foto en het 


negatief van hem aan en schold mezelf inwendig voor ’n 
overgehaalde ezel, toen ik mij zag staan in gezelschap 
van „meneer de spion”. Ik legde de beide dingen op de 
grond en stak ze aan met een lucifer. Een fel vlammetje 
en ze waren verteerd. Niemand kon mij nu meer iets 
maken en als ik op een gunstig moment vriend „Gleuf” 
te pakken nam ... Maar toen ik opkeek, staarde ik in de 
loop van een revolver. „Dit is alleen maar een kleine 
voorzorgsmaatregel, Mr. Gordon,” grijnsde de spion.” 





a, die Geheime Agent was ook niet van gisteren en nu 

het voor mij zo gevaarlijke bewijsmateriaal vernie- 
tigd was, kietelde hij mij haast onder de neus met zijn 
proppenschieter” zette Gordon zijn relaas voort. Hij 
grinnikte: „Voorzichtigheid is de moeder van de porse- 
leinkast! En voor het geval u neiging mocht gevoelen 
zonder mij weg te vliegen, kan ik u verzekeren, dat u niet 
ver zou komen!” 
„Maakt u zich niet bezorgd,” zei ik. „Stap in en ga op de 
achterste plaats zitten. Een vliegerskap met koptelefoon 
ligt voor u gereed, zodat wij een gezellig „luchtgesprek” 
kunnen voeren.” 
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Weldra zaten wij achter elkaar in de kleine cockpit en 
kon ik starten. 

„’t Spijt me, dat ik geen parachute voor u mee heb 
kunnen brengen,” riep ik de spion toe, boven het geronk 
der motoren. „Die zitbank is wel een beetje hard en zo’n 
opgevouwen parachute is een prettig kussen. Maar het 
zou zeker verdenking hebben gewekt, als ik twee para- 
chutes had meegenomen. U bent toch zeker navigator?” 
De passagier knikte. 

„In orde, dan kunt u de richting aangeven, want ik weet 
natuurlijk niet waar wij heen vliegen.” 

Even later stegen wij op.” 




















Ë ke ik na verloop van tijd omkeek, ontdekte ik een 
uitdrukking van verbazing op het gezicht van mijn 
passagier. Gelukkig had hij zijn revolver opgeborgen, 
zeker in de overtuiging dat ik verder wel volgens plan zou 
handelen. Arme kerel! Hij wist nog niet wat 'm boven het 
hoofd hing! Toch was hij een tikje wantrouwig. „Ik kan 
niet zeggen dat deze machine erg vlug stijgt,” sprak hij. 
„Het leek wel, of u nooit in de lucht zou komen.” Ik suste 
hem maar wat: „Geduld, waarde heer. Ik heb de kleppen 
hoogstens voor een vierde gedeelte opengezet. Wacht 
maar, tot ik ze helemaal open heb. Dan zult u zo’n 





geweldige stoot in de rug krijgen, dat u het niet meer 
nodig zult vinden sarcastische opmerkingen te maken 
over de kapaciteiten van deze kist. Vergeet niet, dat dit 
een experimenteel vliegtuig is, waarmee ik, zeker bij het 
opstijgen, geen onnodige risico’s ga nemen.” 

„In orde,” zei de Geheim Agent. „Ik ben geen deskun- 
dige wat de techniek betreft. Doet u het dus maar op uw 
eigen manier. Ik zou echter graag willen zien, wat dit 
nieuwe type kan presteren.” Ik trok het toestel langzaam 
door de eerste wolkenlagen. Mijnheer wilde dus een 
demonstratie! Nou, dan zou hij er even van lusten!” 





O p een hoogte van circa 10.000 voet liet ik de machi- 
ne snel achter elkaar enige loopings maken en 
daarna nog een paar lange „rolls”. Mijn vriend de spion 
wilde immers zien wat het toestel kon presteren? Mij was 
het goed. Zolang ik maar hoog boven de wolken met ’n 
kist de zotste kapriolen kan uithalen, ben ik in mijn 
knollentuin. „De Gleuf” scheen er na verloop van tijd 
echter meer dan genoeg van te krijgen. Hij liep zo’n 
beetje groen aan en kermde zó luid, dat ik hem boven het 
lawaai van de motoren uit kon horen. „Hou op! Hou 


op!” smeekte hij. Maar dat strookte niet met mijn plan- 
nen. Opnieuw liet ik het vliegtuig klimmen, zo hoog het 
wilde. Mijn passagier verloor haast het bewustzijn. „He, 
makker!” riep ik. „We zijn nu op een hoogte van 25.000 
voet en we zullen eens zien welke snelheid de kist kan 
bereiken tijdens het dalen!” De Gleuf kon alleen maar 
kreunen, toen ik het toestel in een steile duik omlaag 
stuurde. Om mijn metgezel wat op z'n gemak te stellen, 
begon ik een vrolijk lied te zingen. Hij scheen het echter 
matig op prijs te stellen! 





e wijzer van de snelheidsmeter stond op 30. Even 

later 350, toen 375. De wijzer kwam op 400 en de 
vliegmachine sprong als 't ware naar beneden, 450. 
475... De radioinstallatie begeleidde het geraas van de 
motoren. Het toestel suisde met enorme snelheid bijna 
vertikaal omlaag. De Geheim Agent zat achter mij naar 
adem te snakken en hield zich vertwijfeld vast aan de 
zijkanten van de nauwe cockpit. Ikzelf zat strak naar de 


snelheidsmeter te staren, mijn zenuwen tot het uiterste 
gespannen. Elk ogenblik kon het vliegtuig door de ont- 
zettende druk uiteengerukt worden. Bij een snelheid van 
500 hield ze nog stand. Met duizelingwekkende snelheid 
stortte het toestel de aarde tegemoet. De wijzer wees al 
520. Zou dat ding dan nóóit uiteen barsten? Pang! Een 
geluid als een kanonschot en de linkervleugel brak in 
tweëen. De machien draaide als een tol in het 
tond.: „5 





H: vliegtuig spiraalde stuurloos omlaag en achter 
mij begon de agent te schreeuwen van angst. 
„Idioot! Hoe kon je nu zoiets doen? Trek die kist recht, 
kerel! We zullen te pletter vallen!” Ik had, zelfs in die 
hachelijke ogenblikken, werkelijk met de man te doen. 
„Luister!” riep ik hem via de koptelefoon toe. „Deze kist 
is uitgerust met twee schietstoelen. Wacht tot ik de kap 
afgeworpen heb en met mijn stoel er uit geschoten ben. 
Druk dan op de elektrische knop onder uw rechterarm- 
leuning. Eenmaal vrij van het vallende toestel trekt u de 
ring van de stoelparachute los. U zult een zware val 


maken, doch het is de enige kans!” Beneden mij leek de 
aarde omhoog te springen... er viel geen tijd te verlie- 
zen... Ik liet de kap van de kabine wegspringen en 
stelde de reddingsinstallatie in werking. Met een gewel- 
dige kracht werd ik met stoel en al uit het vallende toestel 
geschoten ... De plotselinge luchtdruk benam mij haast 
de adem, ondanks de gelaatsbeschermer. Even later brak 
de stoelparachute mijn val voldoende om mijn eigen 
valscherm te openen. Om mij heen vlogen de wrakstuk- 
ken van de afgebroken vleugel in het rond.” 





EE: korte ruk en ik zweefde veilig aan mijn parachute 
naar omlaag. Beneden mij dwarrelde de schietstoel 
aan zijn kleine rem-valscherm het neerstortende vlieg- 
tuig na... In een spiraal dook de kist naar het rimpelige, 
donkere water van Het Kanaal... Waar bleef de Ge- 
heim Agent nu? Waarom volgde die kerel mijn aanwij- 
zingen niet op? Durfde hij niet? ... Ik zal nooit weten 
hoe het precies in zijn werk gegaan is, maar één ding is 
zeker... Hij was te laat! Beneden mij zag ik het vliegtuig 
met een hevige slag en in een wolk van brandende ben- 
zine uit elkaar vliegen. De spion was aan zijn einde 
gekomen. Het was vreselijk dat het op die manier moest 
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gebeuren, want in zekere zin was het toch een moedige 
kerel geweest. Ik had echter weinig tijd om verder over 
zijn lot na te denken. De sterke wind had mij een flink 
eind zijwaarts gedreven en ik begon hem, wat je noemt, 
te knijpen. Zwemmen kan ik als de beste, maar ik dacht 
onwillekeurig aan al die geroutineerde zwemmers die bij 
hun Kanaaloversteek op geringe afstand van het doel 
hun pogingen hadden moeten opgeven, vanwege de 
ongunstige zeestroming 

Toen smakte het ongezellige, grauwe, zoute water tegen 
mijn voeten en ik ging kopje onder .. ” 





an een hoogte van enige honderden meters had het 
V wateroppervlak er uitgezien als een flauw gerimpel- 
de spiegel, maar zodra ik het water raakte, wist ik wel 
beter. De snelheid van mijn val had mij even onder doen 
gaan, doch de lucht die zich in mijn kleren bevond en 
mijn snel uitgeslagen armen en benen, brachten mij wel- 
dra weer aan de oppervlakte. De witte krijtrotsen langs 
de kust leken onbereikbaar ver weg en ik begreep dat dit 
de krachttoer van mijn leven ging worden. 
Daarom ontdeed ik mij allereerst van mijn valscherm, 
waarin ik haast verstrikt raakte, en van alle overtollige 
kledingstukken, die mij bij het zwemmen konden hinde- 


ren. Ik ben altijd een optimist geweest, iets wat je als 
testpiloot wel moét zijn, en ik begon dan ook onmiddel- 
lijk de afstand tussen mijzelf en het strand te verkleinen. 
De korte deining sloeg mij echter telkens treiterende 
golfjes in het gezicht. Ik kreeg veel water binnen en mijn 
ogen brandden. Er stond daar blijkbaar een flinke stro- 
ming, want na een kwartier zwemmen leek de kust nog 
altijd even ver weg. Mijn armen werden loodzwaar en 
mijn benen gevoelloos. Toch hield ik vol en na ruim twee 
uren worstelen, wankelde ik op rubber benen het strand 
op .…. Alles tolde voor mijn ogen...” 





et knikkende knieën strompelde ik het strand op. 

Mijn benen begaven het en ik smakte voorover op 
de grove kiezels. Hoelang ik bewusteloos lag, weet ik 
niet, maar een paar vakantiegasten vonden mij om- 
streeks het middaguur en lieten mij iets drinken. 
’n Beetje beduusd ging ik overeind zitten en slechts heel 
langzaam drong de ware gang van zaken tot mijn door. 
De noodlottige foto .. „ de man met het litteken... de 
val van het vliegtuig... de afmattende zwemtocht 
En dat alles was in nog géén dag gebeurd! Ongelooflijk. 





Tegenover de vriendelijke wandelaars liet ik hierover 
echter niets uit en ik verzon een aannemelijk verhaal. De 
mensen waren erg behulpzaam en brachten mij naar hun 
pension, waar ze mij de nodige kleren verschaften. Zodra 
ik me fit genoeg voelde, keerde ik met de trein terug naar 
het vliegkamp. Daar was ik reeds als verongelukt 
beschouwd, nadat men het uitgebrande wrak van het 
vliegtuig gevonden had. Nog diezelfde dag moest ik bij 
de Kommandant op het matje verschijnen .… …” 
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k vertelde mijn chef het geval van A tot Z, precies 

zoals het gebeurd was en hij zat in ’t begin wel een 
beetje ongelovig te kijken. „Er zal natuurlijk een onder- 
zoek worden ingesteld door de bevoegde militaire in- 
stantie” zei hij. „Zeer waarschijnlijk zul je een berisping 
krijgen, omdat je zo op eigen gezag gehandeld hebt, 
terwijl je de zaak natuurlijk dadelijk had moeten rap- 
porteren, in de eerste plaats aan mij. Maar de hoofdzaak 
is toch, dat je de XP33c hebt gered!” 
„Zeker, Sir. En het was een buitengewoon gelukkige 
gedachte, dat u voorzichtigheidshalve een oude machine 


liet „vermommen”, zodat niemand buiten de ingewij- 
den, de echte XP33c van de nagemaakte zou kunnen 
onderscheiden. Ik wist natuurlijk, dat die oude kist aan 
brokken zou vliegen, als ik er maar het onmogelijke van 
eiste!” Enfin, de hele kwestie liep nogal met een sisser af 
voor mij. Dank zij een foto van het gevaarlijke „af- 
spraakje”, kon men het adres van de geheimzinnige 
fotograaf opsnorren en binnen 24 uur was het hele spio- 
nagekomplot „opgerold”. De laatste spion kreeg men 
nog juist te pakken, voor hij met talloze waardevolle 
militaire geheimen op een Kanaalboot kon stappen”. 
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lles liep dus nog heel goed af voor mij”, beëindigde 

Lester Gordon zijn verhaal. „Ik kreeg zelfs een 
lintje voor mijn aandeel in het opruimen van die spio- 
nagekliek en voor mijn moedig optreden! Hm!Hm'!” 
Door het boeiend relaas van Gordon, had geen van 
drieën acht geslagen op de onmiskenbare tekenen van 
weersverandering, totdat Sandra opeens uitriep: „Oh, 
kijk! Een regenboog!” Tegelijkertijd begonnen de eerste 
druppels om hen heen te vallen. De wind stak op en 
sombere wolkengevaarten schoven voor de zon. Het 
werd meteen fris daar op de hoge kruin van Ben Lui en 





het drietal begon haastig aan de terugtocht naar het dal. 
Maar het afdalen van een berg is meestal heel wat lasti- 
ger dan het beklimmen, en vooral nu het regenwater met 
bakken uit de hemel begon te stromen en de wind tot 
stormkracht aanwakkerde, moesten zij voorzichtiger 
zijn dan ooit. Langs de steile gedeelten hielden zij elkaar 
zo veel mogelijk vast en Arend dacht met spijt aan het 
klimtouw dat de pensionhouder hem aangeboden had, 
maar dat hij geweigerd had. „Zo’n tam bergtopje,” had 
hij gedacht. Maar zijn opinie werd onder deze omstan- 
digheden radikaal gewijzigd! 





H: weer werd met de minuut slechter. De harde 
slagregens hadden de drie amateurbergbeklim- 
mers tot op de huid doorweekt. De hemel was bijna even 
duister als bij nacht. Herhaaldelijk schoten bliksem- 
schichten uit het zwerk en daverden de donderslagen om 
hen heen. Eindelijk bereikten zij een minder steil 
gedeelte van Ben Lui en ontdekten tot hun verrassing 
een eenzame hut vlak voor zich. Glibberend en glijdend 
door de korte Schotse heide bereikten zij de deur van het 
lage huisje. Op hun kloppen werd de deur geopend door 
een zonderling uitgedoste schaapherder, die hen zwij- 
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gend gebaarde binnen te treden. In de hut brandde een 
knappend haardvuur en het huiverende kletsnatte drie- 
tal schoof haastig bij de warme gloed, terwijl de zwijg- 
zame gastheer hen trakteerde op hete thee. Zijn gastvrij- 
heid was wel zeer in tegenstrijd met zijn norse en ver- 
wilderde uiterlijk. Dank zij de onvermoeide pogingen 
van Gordon, werd hij langzamerhand wat spraakzamer. 
Met een sombere, hese stem vertelde hij een luguber 
verhaal over een drietal klimmers, dat bijna 100 jaar 
tevoren Ben Lui beklommen had en nimmer terugge- 
keerd was... 





n de kleine schaapherdershut, waar het geratel der 

donderslagen van buiten slechts dof doordrong, 
waande men zich terug in een ver verleden, toen de 
krijgshaftige Schotse clans elkaar in verwoede strijd een 
stuk schrale heidegrond betwistten, of toen Bonnie Prin- 
ce Charlie de woeste hoofdmannen bijeen riep om slag te 
leveren met de heerszuchtige Sassenachs (Engelsen). 
De ietwat sombere en bijgelovige verhalen van de inmid- 
dels op zijn praatstoel geklommen schaapherder, waren 
een welkome afwisseling voor het natgeregende drietal 
en voor zij het wisten, was het noodweer al weer afge- 
dreven. Toen hun kleren wat gedroogd waren, bedank- 
ten zij de eenzame man hartelijk en zetten hun tocht 
voort naar het hotel. Daar namen Arend en Sandra 
afscheid van Lester Gordon, die de volgende morgen 


weer naar Londen vertrok. De dagen vergleden en de 
vakantie naderde zijn einde. ’s Morgens voor het ontbijt 
schreef de piloot zijn brieven en verstuurde Sandra 
ansichtkaarten. Buck Ryan, de beroemde Amerikaanse 
testvlieger kreeg na vele jaren ook weer eens een levens- 
teken van zijn oude vriend Storm en daar zat hij, wat 
men noemt, nu juist op te wachten!” 


Verkrijgbaar in de reeks van het Nederlands beeldverhaal: 





nr. 

1. P.C. Wijn Dick Durfal — het oog van Siva 19. D. Vlottes Senmoet, 1 — jacht langs de Nijl 
— de kale jonker — het goud van de farao 

2. M. Lodewijk Frank de Vliegende Holl, — safari in de ruimte 20. P.C. Wijn Jennifer Scott, 3 — de smokkelaars 

3. P.C. Wijn Gloria van Goes, 1 — Joffer op drift 21. P.C. Wijn Frank de vliegende Holl. — het geheim van de Mount Everest 
— de vergeten vallei 22. M. Lodewijk Frank de vliegende Holl. — gangsters en spionnen 

4. P.C. Wijn Frank de Vliegende Holl. — Australisch avontuur 23. D. Vlottes Senmoet, 2 — een Kroon voor een Kind 

S. H. Sprenger Piloot Storm, 1 — het verijdelde complot — de nieuwe hoofdstad 
— gevleugelde avonturen 24. H. Sprenger Piloot Storm, 6 — vliegende schotel 

6. P.C. Wijn Gloria van Goes, 2 — het valse vuur 25. Willy Lohmann Liselore — deel 1 
— de erfgenamen 26. H. Kabos Tekko Taks, 1 — de lotgevallen van Tekko Taks 

7. F. Kloezeman Stoomschip SS Anna — deel | 27. D. Vlottes Senmoet, 3 — de zwarte Anubis 

8. H. Sprenger Piloot Storm, 2 — gevleugelde avonturen — de verbroken zegels 
— het dak van de wereld 28. P.C. Wijn Jennifer Scott, 4 — het verlammend mes 

9. P.C. Wijn Frank de Vliegende Holl. — gevangenen van het oerwoud 29. P.C. Wijn Alleen op de wereld 

10. H. Sprenger Piloot Storm, 3 — het dak van de wereld 30. J. Looman Dzjengis Khan, 1 — strijd om het bestaan 

1. P.C. Wijn Verowin 31. D. Vlottes Senmoet, 4 — de piraten van de Nijl 

12. P.C. Wijn Verowin — speciale uitgave — de troonopvolger 

13. P.C. Wijn Gloria van Goes, 3 — Gloria van Goes op de vlucht — Toetanchaton 

14. F. Kloezeman Stoomschip SS Anna — deel 2 32. G. Stapel Jonne, 3 — het geheim van de kris 

15. H. Sprenger Piloot Storm, 4 — het masker valt 33. Bert Bus, bibliografie, 1 — o.a. Olaf Noord, Iste episode 

16. P.C. Wijn Jennifer Scott, 1 — bestemming Oregon 34. H. Sprenger Piloot Storm, 7 — alles strikt geheim 

17. H. Sprenger Piloot Storm, 5 — het masker valt 35. H. Kabos Tekko Taks, 2 — Tekko Taks zet de klok terug 
— vliegende schotel 36. W. Lohmann _ Liselore — deel 2 4 


18. P.C. Wijn Jennifer Scott, 2 |— bestemming Oregon 37. J. Looman Dzjengis Khan, 2 — strijd om het bestaan 
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De ruimte-held uit de 50-er 
jaren is terug! 

Beleef vele sensationele 
ogenblikken met 

Piloot Storm. 
Meerdere delen zijn in 
voorbereiding. 
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